


































 

 

 

 

CERTIFICACIÓN 
DEL CUMPLIMIENTO DE PAGOS IMPUESTOS 

 
Los suscritos; en calidad de Representante Legal del CONSORCIO POR LA  REDUCCION DE LA 

HABITABILIDAD EN CALLE 2024, con NIT: 901.879.382-1 y de revisor Fiscal de la Corporación 

Vientos del Porvenir, declaramos bajo la gravedad  de juramento que la entidad se encuentra a PAZ Y 

SALVO TRIBUTARIO; por concepto de pago impuestos para la ejecución del contrato No 9072/2024 

cuyo objeto es “BRINDAR PROCESOS DE ATENCIÓN INTEGRAL ORIENTADOS A LA 

POBLACIÓN HABITANTE DE CALLE DE 29 AÑOS DE EDAD EN ADELANTE, A TRAVÉS DE UN 

SERVICIO DE COMUNIDAD DE VIDA DIRIGIDO A LA SUPERACIÓN DE LAS FORMAS 

EXTREMAS DE EXCLUSIÓN ASOCIADAS A LAS DINÁMICAS DE VIDA EN CALLE.” LOTE 1 - 

(130 CUPOS). ROSARIO”, durante el tiempo comprendido entre el 1 al 31 de Diciembre de 2025. 

 
 
 

Lo anterior de acuerdo con la documentación contable que reposa en las instalaciones de la 
comunidad. 

 
 

Se expide a los cinco (05) días de enero de 2026. 
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Carrera 32 C No. 10-26 Sur. Tel: 2023887. Cel: 3107787444 

E-mail: vientosdeunmundomejor@gmail.com 

 

 

RONAL CAMELO CHAVES 
CC 79.443.109 
REPRESENTANTE LEGAL 
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EL REPRESENTANTE LEGAL DEL CONSORCIO POR LA REDUCCION DE LA 
HABILITABILIDAD EN CALLE 2024 

CERTIFICA QUE: 

En ejecución del contrato 9073/2024 y en cumplimiento del decreto 248 de 2021,este 
consorcio adquiere alimentos a pequeños productores agropecuarios y/o de la 
Agricultura Campesina, a la ASOCIACION DE PEQUEÑOS PRODUCTORES 
SHEJINA identificado con NIT: 901.438.466-8, destinando para esta compra el 30% 
del presupuesto de alimentos establecido en la estructura de costos para este 
contrato; y asi cumplir con el objeto del decreto 248 de 2021 que consiste en 
establecer condiciones e instrumentos de abastecimiento alimentario para que todos 
los programas públicos de suministro y distribución de alimentos promuevan la 
participación de pequeños productores locales y productores locales -agropecuarios 
cuyos sistemas productivos pertenezcan a la Agricultura Campesina, Familiar y 
Comunitaria, o de sus organizaciones legalmente constituidas. 

 
Cabe resaltar que la ASOCIACION DE PEQUEÑOS PRODUCTORES SHEJINA 
identificado con NIT: 901.438.466-8 se encuentra dentro del registro de 
organizaciones productora de alimentos para el mercado de compras públicas en 
Bogotá, según la base de datos de organizaciones de pequeños productores de la 
región central de la secretaria de desarrollo económico. Ocupando asi el item 441 
según la última actualización al 17 de julio de 2025. 

 

 
La presente certificación se expide a los cinco (05) días del mes enero de 2026, a 
solicitud de la Secretaria Distrital de Integración Social. 

 
 
 
 

RONAL CAMELO CHAVES  
Representante Legal  
CONSORCIO PARA LA REDUCCION DE LA HABILITABILIDAD EN CALLE 2024 

 
 

 
 
 

carrera 32 C No. 10-68 Sur. Tel: 2023887. Cel: 3107787444 
E-mail: vientosdeunmundomejor@gmail.com 
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TIPO DE ESTABLECIMIENTO: x Frutería

Comidas rápidas

* CAMPO OBLIGATORIO

RAZÓN SOCIAL 

X Caserío

Cuál:

TELÉFONOS

DOCUMENTO DE IDENTIFICACION C.C. C.E. NIT X Número de documento

*DOCUMENTO DE IDENTIFICACION C.C. X C.E. NIT *Número de documento

X

1

C

C

C

C

1.4

Instalaciones sanitarias.  

(Resolución 2674/2013, Artículo 6, Numeral 6.1, 6.2, 

6.3, 6.4;  Artículo 32, Numeral 9 y 11.)

4 2 0

CALIFICACIÓN DEL BLOQUE 8

Otro

CORREO ELECTRÓNICO

NOMBRE DEL PROPIETARIO

*NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL

VEREDA LA VICTORIA

3045668386 FAX (---------------------------------------------------------------------------------)

cvlavictoria0@gmail.com

CONSORCIO POR LA REDUCCIÓN DE LA HABITABILIDAD EN CALLE 2024

RONAL CAMELO CHAVES

901879282-1

PROMOCIÓN DEL DESARROLLO DE SALUD

GESTIÓN DE LA SALUD PÚBLICA  
Código: M-PDS-GSP-VSP-FR-071

ACTA DE INSPECCIÓN SANITARIA CON ENFOQUE DE RIESGO PARA 

ESTABLECIMIENTOS DE PREPARACIÓN DE ALIMENTOS

Versión: 02

Fecha de Aprobación: 7 oct 2024

"Señor Ciudadano, autoriza a la Gobernación de Cundinamarca a utilizar sus datos personales para fines informativos exclusivamente en cumplimiento de la misión de la entidad, de conformidad con las 

disposiciones de la Ley 1581 de 2012, ley de protección de datos y el Decreto 1377 de 2013 que la reglamenta parcialmente. Así ́mismo, si desea ejercer sus derechos de conocer, actualizar, rectificar o suprimir 

sus datos, lo puede solicitar a través del correo electrónico  habeasdata@saludpublica.gov.co"

CIUDAD SASAIMA FECHA 30/10/2025 ACTA N° 257180367-25

Restaurante Cafetería Panadería

Comedores Cuál: 

SECRETARIA DE SALUD E CUNDINAMARCA 

IDENTIFICACIÓN DEL ESTABLECIMIENTO

CONSORCIO POR LA REDUCCIÓN DE LA HABITABILIDAD EN CALLE 2024

ENTIDAD TERRITORIAL DE SALUD

*CÉDULA / NIT 901879282-1 *NÚMERO DE INSCRIPCIÓN 25718901879282-1

*NOMBRE COMERCIAL CONSORCIO POR LA REDUCCIÓN DE LA HABITABILIDAD EN CALLE 2024

*DIRECCIÓN VEREDA LA VICTORIA MATRICULA MERCANTIL (-------------------------------------)

CUNDINAMARCA *MUNICIPIO SASAIMA*DEPARTAMENTO

Vereda Comuna Localidad Sector Corregimiento UPZBarrio

79443109

*DIRECCIÓN DE NOTIFICACIÓN VEREDA LA VICTORIA

CUNDINAMARCA *MUNICIPIO SASAIMA

Marque con una X cuando el establecimiento cumple parcialmente los requisitos descritos en el instructivo para el aspecto a 

evaluar

Marque con una X cuando el establecimiento no cumple ninguno de los requisitos descritos en el instructivo para el aspecto a 

evaluar

Marque con una X la casilla "NA" en caso que el aspecto a verificar no se realice por parte del establecimiento y calificar como 

Aceptable (A). Justificar la razón del no aplica en el espacio de hallazgos.

 

FAVORABLE

FAVORABLE CON 

REQUERIMIENTOS

DESFAVORABLE

% DE CUMPLIMIENTO 

DE LA ÚLTIMA INSPECCIÓN

FECHA DE LA ÚLTIMA 

INSPECCIÓN

PROGRAMACIÓN

SOLICITUD OFICIAL

OTRO

*DEPARTAMENTO

*HORARIO Y DÍA DE FUNCIONAMIENTO LUNES A DOMINGO 5:30 A.M - 7:30 P.M *NÚMERO DE TRABAJADORES 6

CONCEPTO SANITARIO DE ULTIMA VISITA SANITARIA

Marque con una X la casilla "C" cuando el incumplimiento del aspecto a verificar afecte la inocuidad de los alimentos y deba 

aplicar Medida Sanitaria de Seguridad que impida que el establecimiento continúe ejerciendo sus labores

I. CONDICIONES SANITARIAS DE INSTALACIONES Y PROCESO

Aceptable (A)

Aceptable con Requerimiento (AR)

Inaceptable (I)

No Aplica (NA)

Crítico (C)

EDIFICACION E INSTALACIONES A

*MOTIVO DE LA VISITA

SOLICITUD DEL INTERESADO ASOCIADA A PETICIONES, QUEJAS Y RECLAMOS

EVENTO DE INTERÉS EN SALUD PÚBLICA
SOLICITUD DE PRÁCTICA DE PRUEBAS/

PROCESOS SANCIONATORIOS ADMIN.

Especifique: (--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

EVALUACIÓN
Marque con una X cuando el establecimiento cumple la totalidad de los requisitos descritos en el instructivo para el aspecto a 

evaluar

%

1.3

Techos, iluminación y ventilación.

(Resolución 2674/2013, Artículo 7, Numeral 3, 4, 5, 7, 

8. Artículo 33, Numeral 4.)

2 1 0

AR I HALLAZGOS

Pisos y paredes presentan grietas y con humedad, lo que facilita la acumulación de suciedad y dificulta su 

limpieza. En las áreas de preparación y almacenamiento de alimentos, las uniones entre las paredes, así 

como entre estas y el piso, cuentan con acabados desgastados.

Techos presentan cortes que acumulen polvo o suciedad y deteriorado. 

Se evidencia que cuenta con una malla  deteriorada que evite el ingreso plagas. El flujo de aire debe ser 

unidireccional (de una zona limpia a una sucia). Previene la condensación del vapor. 


2 1

1.1

Localización y diseño.

(Resolución 2674/2013, Artículo 6, Numerales 1.1, 1.2, 

1.3, 2.1, 2,3 y 2.6,; Artículo 32, Numerales 1, 2, 3, 4, 6 y 

7. Artículo 33, Numeral 8)

2 1 0

Condiciones de pisos y paredes.

(Resolución 2674/2013, Artículo 7, Numeral 1, 2. 

Artículo 33, Numerales 1, 2 y 3.)

01.2

La calificación del bloque corresponde al 10% del total del acta

1



2

C

C

3

C

C

C

C

4

C

C

C

NA C

5

C

5.1

Suministro y calidad de agua potable.  

(Resolución 2674/2013, Artículo 6, Numeral 3.1, 3.2, 

3.3, 3.5.1, 3.5.2 y 3.5.3, Artículo 26, Numeral 4. Artículo 

32, Numeral 8.

Resolución 2115 de 2007, Artículo 9. )

7

2 0

20CALIFICACIÓN DEL BLOQUE

REQUISITOS HIGIENICOS A AR I

4.1

Control de materias primas e insumos.

( Decreto 561 de 1984, Art. 89. Resolución 2674/2013, 

Artículo 16, Numerales 1, 3, 4 y 5 ; Artículo 35, 

Numerales 1, 2 y 3.

Resolución 5109 de 2005.

Resolución 1506 de 2011.

Resoluciones 683, 4142 y 4143 de 2012; 834 y 835 de 

2013.)

0

3,5 0

2,5 0

EQUIPOS Y UTENSILIOS A AR I

2.1

Condiciones de equipos y utensilios.

(Resolución 2674/2013, Artículo 8, Artículo 9, 

Numerales 1, 6, 8 y 9, Artículo 10, Numerales 2 y 3. 

Artículo 34.) 

5

2.2

Superficies de contacto con el alimento.

(Resolución 2674/2013, Artículo 8; Artículo 9, 

Numerales 2, 3, 4, 5, 7 y 10; Artículo 34. Artículo 35, 

Numeral 8 y 10.

Resoluciones 683, 4142 y 4143 de 2012; 834 y 835 de 

2013)

7 3,5 0

CALIFICACIÓN DEL BLOQUE 6

5 2,5

4.2

Prevención de la contaminación cruzada.  

(Resolución 2674/2013, Artículo 16, Numeral 7; Artículo 

18, Numeral 7; Artículo 20, Numeral 5; Artículo 35, 

Numeral 4.)

9 0

3,5 0

PERSONAL MANIPULADOR DE ALIMENTOS A AR I

3.1

3.2

CALIFICACIÓN DEL BLOQUE 22,5

SANEAMIENTO A AR I

4 2

4.3

Manejo de temperaturas.

(Ley 9 de 1979, Artículo 293, 425.

Resolución 2674/2013, Artículo 18, Numeral 3.1, 3.2, 

3.3 y 5.)

7 3,5 0

4.4 0

Condiciones de almacenamiento.

(Resoluciones 683/2012, 2674/2013 Artículo 16, 

Numeral 5 y 6. Artículo 33, Numeral 9.)

0

Prácticas higiénicas.

(Resolución 2674/2013, Artículo 14, Numerales 1, 2, 3, 

4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13 y 14. Artículo 36. Artículo 35, 

Numeral 5 y 7.)

03.3

3.4

Educación y capacitación.

(Resolución 2674/2013, Artículos 12 y 13. Artículo 36.)

4

HALLAZGOS

Se observa la base del horno con oxido, algunos utensilios y recipientes de almacenamiento rotos. Cuchillo 

con cabo de madera

Las superficies de los equipos y utensilios que entran en contacto directo con los alimentos se encuentran 

con grietas. 

La calificación del bloque corresponde al 12% del total del acta

HALLAZGOS

Reconocimiento médico.
(Resolución 2674 de 2013, Artículo 11, Numeral 1, 2, 3, 

4)

2 1

Estado de salud.

(Resolución 2674/2013, Artículo 11; Numeral 1, 2, 4, 5. 

Artículo 14, Numeral 12.)

7

7 3,5

La calificación del bloque corresponde al 20% del total del acta

HALLAZGOS

Se evidencia que no cuentan con la aceptacion de los proveedores y control de la trazabilidad de los 

productos

La calificación del bloque corresponde al 25% del total del acta

HALLAZGOS

Se evidencia que no cuenta con la medicion de pH y cloro del agua

2



C

C

C

C

C

X

7 3,5 0

Residuos líquidos.

(Resolución 2674/2013 Artículo 6, Numeral 4, Artículo 

32, Numerales 5 y 10.) 

0

1 0

Soportes documentales de saneamiento.

(Decreto 1575 de 2007, Artículo 10. Resolución 

2674/2013  

Artículo 26.)

2

5.3

5.4

5.5

Residuos sólidos.  

(Resolución 2674/2013 Artículo 6, Numerales 5.1, 5.2 y 

5.3. Artículo 33, Numerales 5, 6 y 7. Artículo 18, 

Numeral 11.)

4 2 0

9 0
Control integral de plagas.

(Resolución 2674/2013  Artículo 26, Numeral 3.)

Limpieza y desinfección de áreas, equipos y 

utensilios.

(Resolución 2674/2013 Artículo 6 Numeral 6.5; Artículo 

26 Numeral 1)

4 25.2

5.6

25

% DE CUMPLIMIENTO

Por parte del establecimiento:

90-100%

FAVORABLE CON REQUERIMIENTOS 60 - 89,9%

DESFAVORABLE < 59,9%

NÚMERO DEL ACTA DE TOMA DE MUESTRAS (---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

IV. REQUERIMIENTOS SANITARIOS

Se debe ajustar el establecimiento a la normatividad sanitaria vigente corrigiendo los hallazgos registrados en la presente acta.

III. RELACIÓN DE LAS MUESTRAS TOMADAS EN EL ESTABLECIMIENTO

NÚMERO TOTAL DE MUESTRAS TOMADAS
(---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

81,5 %

El acta se notifica al correo del establecimiento.

VII. NOTIFICACION DEL ACTA

Para constancia previa lectura y ratificación del contenido de la presente acta firman los funcionarios y personas que intervinieron en la visita, hoy _30_ del mes de _octubre_ del año 2025 en la 

Ciudad de Sasaima. 

De la presente acta se deja copia en poder del interesado, representante legal, responsable del establecimiento o quien atendió la visita.

NOTA: El acta debe ser notificada dentro de un plazo no mayor de cinco (5) días contados a partir de la realización de la visita.

POR PARTE DE LOS FUNCIONARIOS QUE REALIZAN LA VISITA

FIRMA: FIRMA: (----------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

NOMBRE: MARGARITA COLMENARES PEDRAZA NOMBRE: (------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

V. APLICACIÓN DE MEDIDA SANITARIA DE SEGURIDAD

Si No Cuál: (-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

VI. OBSERVACIONES

Por parte de la autoridad sanitaria:

Ninguna

CÉDULA: 1.070.706.739

CARGO:  INGENIERO DE ALIMENTOS S.S.V.C.AL.    

INSTITUCIÓN: SECRETARIA DE SALUD DE CUNDINAMARCA - SUBDIRECIÓN DE SALUD 

PUBLICA 

CÉDULA: 1018462921 CÉDULA: (--------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

CARGO:  COORDINADORA CARGO: (---------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

CARGO: (---------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

INSTITUCIÓN: (-------------------------------------------------------------------------------------------------------)

POR PARTE DEL ESTABLECIMIENTO

FIRMA: FIRMA: (----------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

NOMBRE:  DANIELA GARCIA RAMIREZ NOMBRE: (------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

CÉDULA: (--------------------------------------------------------------------------------------------------------------)

Realizaron fumigacioon el 26/10/2025 por la empresa  M y M Fumigaciones Multiservicios 

Los agentes químicos utilizados para las operaciones de limpieza y desinfección son en polvo no cumple 

con la norma.

CONCEPTO. Seleccione con una equis (X) el concepto sanitario a emitir

FAVORABLE

Se evidencia que los formatos no se encuentran diligenciados al dia

La calificación del bloque corresponde al 33% del total del acta

II. CONCEPTO SANITARIO

NIVEL DE CUMPLIMIENTO En caso que uno o más de los aspectos a evaluar sea 

identificado como crítico  y calificado como Inaceptable (I), 

independiente del porcentaje de cumplimiento obtenido, el 

CONCEPTO SANITARIO a emitir será DESFAVORABLE y se 

procederá a aplicar la MEDIDA SANITARIA DE SEGURIDAD  

respectiva.

CALIFICACIÓN DEL BLOQUE

3



Ciudad y Fecha: 

                                                                                                                  

Nombre del establecimiento:                

Dirección:                                        Telefono:

Nombre del Producto:                        

ASPECTOS A VERIFICAR CUMPLE

El rótulo no describe o presenta el producto alimenticio envasado, en 

forma falsa, equivoca o engañosa o susceptible de crear una impresión 

errónea respecto de su naturaleza o inocuidad.

No contiene ilustraciones o representaciones gráficas que hagan 

alusiones a propiedades medicinales, preventivas o curativas que den 

lugar a apreciaciones falsas sobre la verdadera naturaleza, origen, 

composición o calidad del alimento.

Si el alimento declara que su contenido es 100% natural, no contiene 

aditivos declarados en la lista de ingredientes.

No    emplea    palabras,    ilustraciones    o    representaciones gráficas, 

que sugieran directa o indirectamente cualquier otro producto con el cual 

pueda confundirse o inducir a suponer

que  el  alimento  se  relaciona  en  forma  alguna  con  otro producto.

El nombre indica la verdadera naturaleza del alimento. Si usa un   nombre   

  genérico,   este   se   encuentra   avalado   por   la normatividad sanitaria 

vigente.

Contiene la lista de ingredientes.

El nombre del producto y el contenido neto aparecen en la cara principal 

de exhibición.

Indica  el  nombre  o  Razón  Social  y  dirección  del  fabricante, 

envasador   o   reempacador,   precedido   por   la   expresión “fabricado 

o envasado por”.

Si se trata de un producto importado indica el nombre o razón social y 

dirección del importador.

En estos casos contiene las leyendas según la normatividad sanitaria 

vigente.

Contiene la información del  lote de forma  visible, legible e indeleble 

acompañada de la palabra “lote”, o la letra “L”.

Especifica de forma visible, legible e indeleble, la fecha de vencimiento 

y/o duración mínima, en orden estricto y secuencial, así:

DÍA, MES Y AÑO: Día escrito con números – mes con las tres primeras 

letras o en forma numérica – año con los últimos dos dígitos.

Día   y  mes   para   productos   que  tengan   una  fecha   de vencimiento 

no superior a tres meses.

Mes y año para productos que tengan un vencimiento de más de tres 

meses.

No usa sticker para la presentación de esta información.

Contiene las instrucciones necesarias para modo de empleo.

Declara el número de registro sanitario según la normatividad sanitaria 

vigente.

En  caso  que  el  producto  contenga  la  información  en  idioma 

extranjero, presenta el rotulo o etiqueta complementario que contenga   la   

  información   en   idioma   español,   según   la normatividad sanitaria 

vigente.

En caso de  declarar en la lista de ingredientes que contiene aspartame, 

se especifica  la  leyenda  según  la  normatividad sanitaria vigente.

Incluye  las  leyendas  obligatorias  según  lo        especifica la normativa 

sanitaria vigente.
(———————————————————-)

FUNCIONARIOS DE LA ENTIDAD TERRITORIAL:   SECRETARIA DE SALUD DE CUNDINAMARCA                         

POR PARTE DEL ESTABLECIMIENTO

Nombre: MARGARITA COLMENARES PEDRAZA      Nombre:   (------------------------------------------------------------------------------------)              

Firma:                                                                                                      Firma:    (-------------------------------------------------------)                                              

Documento de identidad:    1.070.706.739                                         Documento de identidad:      (----------------------------------------------------------------)        

Cargo:    INGENIERA DE ALIMENTOS S.S.V.C.AL.                                            Cargo:    (------------------------------------------------------------------------------------------)          

(———————————————————-)

(———————————————————-)

(———————————————————-)

NSA- 0013899-2023

LOTE: 21/10/2025

VENCE: 07/11/2025

(———————————————————-)

Maviponques S.A.S

Calle 34 sur #68 N 29 Bogotá

(———————————————————-)

Peso 1100g se evidencia lista de ingredientes al respaldo del 

producto

(———————————————————-)

(———————————————————-)

(———————————————————-)

(———————————————————-)

NO CUMPLE NO APLICA OBSERVACIONES

VEREDA LA VICTORIA 3045668386

MANTECADA

CONSORCIO POR LA REDUCCIÓN DE LA HABITABILIDAD EN CALLE 2024

PROMOCIÓN DEL DESARROLLO DE SALUD

GESTIÓN DE LA SALUD PÚBLICA

Código: M-PDS-GSP-VSP-FR-093

Versión: 03

FORMATO DE VERIFICACIÓN DE ROTULADO Fecha de Aprobación: 26- Nov- 2024

"Señor Ciudadano, autoriza a la Gobernación de Cundinamarca a utilizar sus datos personales para fines informativos exclusivamente en cumplimiento de la misión de la entidad , de conformidad con las 

disposiciones de la Ley 1581 de 2012, ley de protección de datos y el Decreto 1377 de 2013 que la reglamenta parcialmente. A s í ́ mismo, si desea ejercer sus derechos de conocer, actualizar, rectificar o 

suprimir sus datos, lo puede solicitar a través del correo electrónico habeasdata@saludpublica.gov.co"

Acta No. 257180368-25

ANEXO ACTA DE VISITA

SASAIMA 30/10/2025

Nombre      DANIELA GARCIA RAMIREZ                                       

                                                                   

Firma                                                                                               

                                          

Documento de identidad:    1018462921                                                   

                               

Cargo:       Coordinadora                                 

                                                                              

Nombre:   (------------------------------------------------------------------------------------)              

Firma:    (-------------------------------------------------------)                                              

Documento de identidad:      (----------------------------------------------------------------)        

Cargo:    (------------------------------------------------------------------------------------------)          



Ciudad y Fecha: 

                                                                                                                  

Nombre del establecimiento:                

Dirección:                                        Telefono:

Nombre del Producto:                        

ASPECTOS A VERIFICAR CUMPLE

El rótulo no describe o presenta el producto alimenticio envasado, en 

forma falsa, equivoca o engañosa o susceptible de crear una impresión 

errónea respecto de su naturaleza o inocuidad.

No contiene ilustraciones o representaciones gráficas que hagan 

alusiones a propiedades medicinales, preventivas o curativas que den 

lugar a apreciaciones falsas sobre la verdadera naturaleza, origen, 

composición o calidad del alimento.

Si el alimento declara que su contenido es 100% natural, no contiene 

aditivos declarados en la lista de ingredientes.

No    emplea    palabras,    ilustraciones    o    representaciones gráficas, 

que sugieran directa o indirectamente cualquier otro producto con el cual 

pueda confundirse o inducir a suponer

que  el  alimento  se  relaciona  en  forma  alguna  con  otro producto.

El nombre indica la verdadera naturaleza del alimento. Si usa un   nombre   

  genérico,   este   se   encuentra   avalado   por   la normatividad sanitaria 

vigente.

Contiene la lista de ingredientes.

El nombre del producto y el contenido neto aparecen en la cara principal 

de exhibición.

Indica  el  nombre  o  Razón  Social  y  dirección  del  fabricante, 

envasador   o   reempacador,   precedido   por   la   expresión “fabricado 

o envasado por”.

Si se trata de un producto importado indica el nombre o razón social y 

dirección del importador.

En estos casos contiene las leyendas según la normatividad sanitaria 

vigente.

Contiene la información del  lote de forma  visible, legible e indeleble 

acompañada de la palabra “lote”, o la letra “L”.

Especifica de forma visible, legible e indeleble, la fecha de vencimiento 

y/o duración mínima, en orden estricto y secuencial, así:

DÍA, MES Y AÑO: Día escrito con números – mes con las tres primeras 

letras o en forma numérica – año con los últimos dos dígitos.

Día   y  mes   para   productos   que  tengan   una  fecha   de vencimiento 

no superior a tres meses.

Mes y año para productos que tengan un vencimiento de más de tres 

meses.

No usa sticker para la presentación de esta información.

Contiene las instrucciones necesarias para modo de empleo.

Declara el número de registro sanitario según la normatividad sanitaria 

vigente.

En  caso  que  el  producto  contenga  la  información  en  idioma 

extranjero, presenta el rotulo o etiqueta complementario que contenga   la   

  información   en   idioma   español,   según   la normatividad sanitaria 

vigente.

En caso de  declarar en la lista de ingredientes que contiene aspartame, 

se especifica  la  leyenda  según  la  normatividad sanitaria vigente.

Incluye  las  leyendas  obligatorias  según  lo        especifica la normativa 

sanitaria vigente.

CONSORCIO POR LA REDUCCIÓN DE LA HABITABILIDAD EN CALLE 2024

PROMOCIÓN DEL DESARROLLO DE SALUD

GESTIÓN DE LA SALUD PÚBLICA

Código: M-PDS-GSP-VSP-FR-093

Versión: 03

FORMATO DE VERIFICACIÓN DE ROTULADO Fecha de Aprobación: 26- Nov- 2024

"Señor Ciudadano, autoriza a la Gobernación de Cundinamarca a utilizar sus datos personales para fines informativos exclusivamente en cumplimiento de la misión de la entidad , de conformidad con las 

disposiciones de la Ley 1581 de 2012, ley de protección de datos y el Decreto 1377 de 2013 que la reglamenta parcialmente. A s í ́ mismo, si desea ejercer sus derechos de conocer, actualizar, rectificar o 

suprimir sus datos, lo puede solicitar a través del correo electrónico habeasdata@saludpublica.gov.co"

Acta No. 257180369-25

ANEXO ACTA DE VISITA

SASAIMA 30/10/2025

VEREDA LA VICTORIA 3045668386

LENTEJA

NO CUMPLE NO APLICA OBSERVACIONES

(———————————————————-)

(———————————————————-)

(———————————————————-)

(———————————————————-)

(———————————————————-)

Peso 500g se evidencia lista de ingredientes al respaldo del 

producto

(———————————————————-)

ORGANIZACIÓN CARDENAS S.A.S

LOTE: 39573

VENCE :MAR 2027

(———————————————————-)

NSA-0010092-2021

(———————————————————-)

(———————————————————-)

(———————————————————-)

FUNCIONARIOS DE LA ENTIDAD TERRITORIAL:   SECRETARIA DE SALUD DE CUNDINAMARCA                         

Nombre: MARGARITA COLMENARES PEDRAZA      Nombre:   (------------------------------------------------------------------------------------)              

Firma:                                                                                                      Firma:    (-------------------------------------------------------)                                              

Documento de identidad:    1.070.706.739                                         Documento de identidad:      (----------------------------------------------------------------)        

Cargo:    INGENIERA DE ALIMENTOS S.S.V.C.AL.                                            Cargo:    (------------------------------------------------------------------------------------------)          

Cargo:       Coordinadora                                 

                                                                              
Cargo:    (------------------------------------------------------------------------------------------)          

POR PARTE DEL ESTABLECIMIENTO

Nombre      DANIELA GARCIA RAMIREZ                                       

                                                                   
Nombre:   (------------------------------------------------------------------------------------)              

Firma                                                                                               

                                          
Firma:    (-------------------------------------------------------)                                              

Documento de identidad:    1018462921                                                   

                               
Documento de identidad:      (----------------------------------------------------------------)        



ACTA N°

RAZÓN SOCIAL 

X

1 C NC NA

1.1 C NC NA

2 C NC NA

2.1 C NC NA

2.2 C NC NA

2.3 C NC NA

2.4 C NC NA

2.5 C NC NA

2.6 C NC NA

3 C NC NA

3.1 C NC NA

3.2 C NC NA

3.3 C NC NA

3.4 C NC NA

3.5 C NC NA

3.6 C NC NA

Los sellos de advertencia se ubican en el tercio superior derecho de la cara frontal o cara principal de exhibición 

de la etiqueta. Si el envase es cilíndrico o cónico los sellos se ubican en el tercio superior central. En caso de 

declarar dos o más sellos con el descriptor "EXCESO EN" siguen el orden y distribución: Sodio, Azúcares, Grasas 

Saturadas, Grasa Trans y Edulcorantes.  (Art.1 Res. 254 de 2023)

Cumple con lo requerido en la norma.

Las dimensiones de los sellos están acorde al área de la cara principal de exhibición. (Art.1 Res. 254 de 2023)
Se evidencian 1 sello los cuales se 

verifica el 25% y la medida da 3,8 cm.

El sello o los sellos de advertencia está(n) fijado(s) de modo indeleble y de forma segura mediante adhesión, 

impresión, cosido gofrado, serigrafía, termo fijación u otros medios análogos, de tal forma que se garantice que 

no se desprenda del producto en la condiciones de uso, conservación, transporte y permanezca adherido hasta 

el momento de su comercialización y vida útil. (Art. 1 Res. 254 de 2023)

El sello cumplen con la norma.

Teniendo en cuenta los valores de los nutrientes adicionados expresados en 100 g o 100 ml del producto 

alimenticio procesado o ultra procesado, son iguales o supera el valor según establecido en la tabla 17. De 

requerirse, son declarados los sellos correspondientes. (Art. 1 Res. 254 de 2023)
Azucares: 28 g

El o los sellos de advertencia se encuentran ubicados en la cara principal de exhibición de la etiqueta (Art. 1 

Res. 254 de 2023) Exceso en azucares 

El Sello frontal de advertencia tiene la forma octagonal de fondo color negro y borde blanco y en su interior el 

texto "EXCESO EN", seguido de "GRASAS SATURADAS" o "GRASAS TRANS ",  "SODIO", "AZUCARES" o 

"CONTIENE EDULCORANTES" de manera individual o con 2, 3 , 4 o 5 sellos (según corresponda). Las letras están 

en mayúscula y de color blanco, letra tipo ARIAL BOLD  e incluye en letras blancas la palabra "MINSALUD" (Art. 

1 Res. 254 de 2023)

Cumple con lo requerido en la norma.

Los nutrientes de declaración obligatoria y opcionales se expresan en unidades, abreviaturas y aproximaciones 

permitidas. (Tabla 3. Art. 10, Tabla 7. Artículo 14, Tabla 1 Artículo 9; Tabla 5 y 6. Art.12. Res. 810 de 2021) 
(——————————————)

El número de porciones por empaque esta declarado en la cara principal de exhibición de la etiqueta, junto al 

contenido neto del alimento. (Art. 10, Art.12 Res. 810 de 2021)
(——————————————)

ETIQUETADO FRONTAL DE ADVERTENCIA Observaciones

La información nutricional deberá aparecer agrupada, presentada en un recuadro, en un lugar visible de la 

etiqueta, con tamaño mínimo del 25% del área disponible para impresión de la cara en donde se ubique , en 

caracteres legibles y en color contrastante con el fondo y se declara las unidades correspondientes a cada 

nutriente. (Art. 27 Res. 810 de 2021).

Área total: (21 x 15) : 315 cm 

Área del 25%: 78,75 cm

La declaración de los nutrientes se hace por 100 g/100 ml del alimento y por porción. La tabla nutricional 

contiene todos los nutrientes de declaración obligatoria  (Art. 10 y Art. 28 Res. 810 de 2021)
Se hace la declaración por 100 g. 

Los datos nutricionales aparecen en el siguiente orden: calorías, grasa total, grasa saturada, grasa trans, 

carbohidratos, fibra dietaria, azúcares totales, azúcares añadidos, proteína, sodio. Para vitaminas y minerales 

de obligatoria declaración, el orden será: Vitamina A, Vitamina D, Hierro, Calcio y Zinc. El tipo de formato es 

acorde con el área de impresión disponible en la etiqueta (Art. 28, Art. 29 y Art. 30 Res. 810 de 2021)

Se observa el cumplimiento y orden 

de la declaración de la información 

nutricional.  

La información no  describe o presenta el alimento de forma falsa, equívoca o engañosa o susceptible de 

crear en modo alguno una impresión errónea respecto de su contenido nutricional, propiedades 

nutricionales y de salud, que indiquen, representen, sugieran o impliquen que el alimento es útil, adecuado 

o efectivo para aliviar, tratar o curar cualquier enfermedad o trastorno fisiológico. (Art. 5, Art. 6 Res. 810 de 

2021) 

(————————————)

ESPECIFICACIONES DE TABLA DE INFORMACIÓN NUTRICIONAL Observaciones

El título de la Tabla de Información Nutricional se declara como "Información Nutricional" o "Datos de 

Nutrición" o "Información Nutrimental" utilizando el tipo letra Arial o Helvética, en un tamaño mínimo de 10 

puntos. Los títulos y los nombres de  datos nutricionales: calorías, grasa saturada, grasas trans, azúcares 

añadidos y sodio, aparecen en negrilla y tamaño de letra 1.3 veces más grande para distinguirlos de los demás 

nutrientes y en idioma español. (Art. 28 Res. 810 de 2021).

TABLA SIGNIFICATIVA

ASPECTOS A VERIFICAR

Res. 810 de 2021, Res. 2492 de 2022 y Res. 254 de 2023 y las demás normas que la complementen, modifiquen o sustituyan
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Cumple (C); No Cumple (NC); No Aplica (NA)
TABLA DE INFORMACIÓN NUTRICIONAL Y NÚMERO DE PORCIONES

REQUISITOS GENERALES

*NOMBRE COMERCIAL CONSORCIO POR LA REDUCCIÓN DE LA HABITABILIDAD EN CALLE 2024

"Señor Ciudadano, autoriza a la Gobernación de Cundinamarca a utilizar sus datos personales para fines informativos exclusivamente en cumplimiento de la misión de la entidad, de conformidad con las 

disposiciones de la Ley 1581 de 2012, ley de protección de datos y el Decreto 1377 de 2013 que la reglamenta parcialmente. Así ́mismo, si desea ejercer sus derechos de conocer, actualizar, rectificar o 

suprimir sus datos, lo puede solicitar a través del correo electrónico  habeasdata@saludpublica.gov.co"

NOMBRE DE LA ENTIDAD TERRITORIAL DE SALUD: __SECRETARIA DE SALUD DE CUNDINAMARCA_______________________________________________________

CIUDAD SASAIMA FECHA 30/10/2025

No Requiere: NO APLICA 

257180370-25 

*DIRECCIÓN VEREDA LA VICTORIA

DATOS DEL PRODUCTO

Nombre:                                                                                                          GALLETA INTEGRAL CON AVENA, GRANOLA Y SEMILLAS DE AJONJOLÍ

Autorización de Comercialización:

(Marque solo una opción según corresponda)

Registro Sanitario No.:NO APLICA 

Presentación Comercial:

(Contenido neto)

_180 g_

Permiso Sanitario No.: NO APLICA

Notificación Sanitaria No.: NSA-005758-2018

PROMOCIÓN DEL DESARROLLO DE SALUD
Código:M-PDS-GSP-VSP-FR-

180

GESTION DE LA SALUD PÚBLICA Versión: 02

VERIFICACION DE ROTULADO NUTRICIONAL
Fecha de aprobación: 3 Dic- 

2024

CONSORCIO POR LA REDUCCIÓN DE LA HABITABILIDAD EN CALLE 2024

*CÉDULA / NIT (----------------------------------------------------------------------) 901879282-1



4 C NC NA

4.1 C NC NA

4.2 C NC NA

4.3 C NC NA

4.4 C NC NA

4.5 C NC NA

4.6 C NC NA

4.7 C NC NA

4.8 C NC NA

4.9 C NC NA

4.10 C NC NA

4.11 C NC NA

5 C NC NA

5.1 C NC NA

6 C NC NA

6.1 C NC NA

6.2 C NC NA

6.3 C NC NA

FUNCIONARIO QUE REALIZA LA VISITA

SELLO POSITIVO Observaciones

Para sello positivo el alimento debe tener bajos contenidos de nutrientes de interés  en salud publica en 100 g 

ó 100 ml dando cumplimiento a:

Sal/Sodio (mg): ≤ 80 mg (sólidos) / ≤ 60 g (líquidos)

Azúcares Añadidos(g): ≤ 2,0 g (sólidos) / ≤ 1,0 g (líquidos)

Grasas Saturadas (g): ≤ 2,0 g (sólidos) / ≤ 2,0 g (líquidos) 

y que no usan edulcorantes en su formulación (Art. 33 Res. 810 de 2021)

(————————————)

En la lista de ingredientes, no es su primer ingrediente: la sal/sodio o aditivos con sodio, azúcares añadidos, 

grasas (Art. 33 Res. 810 de 2021) 
(———————————-)

La declaración "sin sal/sodio añadido" cumple con el requisito de "bajo en sodio", (Numeral 22.2 Art. 22 Res. 

810 de 2021)

Tipo de documento: CEDULA DE CIUDADANIA Tipo de documento: CÉDULA DE CIUDADANÍA 

(———————————)

DECLARACIONES DE PROPIEDADES  DE SALUD  Observaciones

Las declaraciones de salud: 1. No sugieren que el alimento por si solo es suficiente para la alimentación diaria, 

ni que los alimentos comunes no suministran suficientes nutrientes. 2. No promueve el consumo excesivo de 

cualquier alimento. 3. No genera dudas sobre inocuidad y calidad de alimentos similares. 4. No tiene sellos de 

advertencia. 5. No cuantifica el grado de reducción de riesgo de enfermedades. 6. No implica propiedades 

curativas, medicinales ni terapéuticas. 7. No se describe ni se presenta con términos relacionados a salud, 

saludable, etc. 8. No usa términos relacionados a que el alimento por si solo es suficiente para la alimentación 

diaria. (Art. 4.  Res 2492 de 2022)

NOTA: En caso que el producto declare propiedades en salud que no estén definidas en la Res. 810 de 2021, 

debe remitirse al Invima-Dirección de Alimentos y Bebidas para que allí determinen el cumplimiento.

(—————————————)

Número de documento: 1070706739 Número de documento:  1018462921           

El sello positivo se presenta en forma de visto bueno y cumple con los requisitos  de color, dimensiones y 

ubicación (parte inferior izquierda de la cara frontal de la etiqueta) establecidos en el Art. 33 de la Res. 810 de 

2021.

(———————————-)

Observaciones:   No aplica  

POR PARTE DEL ESTABLECIMIENTO

Nombre: MARGARITA COLMENARES PEDRAZA Nombre:  DANIELA GARCIA RAMIREZ    

COMPARACIÓN DE NUTRIENTES

La declaración "Reducido en"o sus sinónimos:" menos" o "más bajo en", "ligero", "liviano", "menor", "menor 

que", 

aplica a reducción de nutrientes comparados en versiones diferentes de un mismo alimento o alimentos 

similares.  La diferencia se expresa en porcentaje, fracción o cantidad absoluta. Estas declaraciones aplican 

para: calorías, grasas, grasas saturada, azúcares, sodio, colesterol y el término "light" únicamente puede usarse 

para reducido en calorías. (Tabla 16. Art. 21  Res. 810 de 2021)

(———————————-)

NO ADICIÓN

La declaración "sin azúcares añadidos", "sin azúcares agregados", "sin azúcares adicionados", da cumplimiento 

al numeral 22.1 del Art.22 de la Res. 810 de 2021.
(———————————)

La declaración "bajo en", también se podrá utilizar: "poco", "pocas", "baja fuente de" o "contiene una 

pequeña cantidad de", "bajo aporte" y "bajo contenido" cuando el alimento ha sido procesado, modificado 

o formulado con el fin de disminuir ese nutriente especifico. (aplica para los nutrientes: calorías, grasa, 

grasa saturada, colesterol, sodio).  (Tabla 14. Art. 19. Res. 810 de 2021)

(—————————————)

Las declaraciones: "muy bajo en" solo aplica para sodio (máx 40 mg/100 g), "magro" y "extra magro" aplica 

para carnes y pescado, "magro" podrá ser usado en queso según Res. 2310 de 1986 y Res. 1804 de 1989. 

(Art.19. Res. 810 de 2021)

(—————————————)

La declaración de "fortificado" aplica para vitaminas y minerales indicados en Tabla 15. (Art. 19. Res. 810 de 

2021), y da cumplimiento a: no tiene sellos de advertencia, la fortificación está permitida en la autorización de 

comercialización, el micronutriente está declarado en la tabla nutricional.

(———————————-)

CONTENIDO DE NUTRIENTES

Si el alimento cuenta con la declaración "Excelente fuente"  o el sinónimo "rico en" aplica para los nutrientes: 

proteína, vitaminas y minerales, fibra, ácidos grasos omega 3, grasas monoinsaturadas, grasas poliinsaturadas y 

grasas insaturadas. En caso que se declare "excelente fuente" para 3 o más vitaminas y/o minerales podrá 

utilizar el descriptor "excelente fuente de vitaminas y/o minerales. (Tabla 11. Art.19 Res. 810 de 2021)

(——————————————)

Los alimentos que cumplan con el descriptor "buena fuente", también podrán utilizar: "proporciona", "fuente", 

"contiene" o "con". 

Si el alimento naturalmente tiene algún nutriente en una cantidad suficiente para declarar el descriptor "buena 

fuente", podrá utilizar el término "naturalmente con".

Si el alimento cumple con el descriptor "buena fuente de" para 3 o más vitaminas y/o minerales podrá utilizar 

el descriptor "buena fuente de vitaminas y/o minerales . (Tabla 12. Art. 19 Res.810 de 2021)

(——————————————)

La declaración "libre de" o sus sinónimos: "no contiene", "no tiene", "Cero" (o su expresión numérica), "exento 

de" o "fuente no significativa de", "sin" cuando el alimento ha sido procesado, modificado o formulado con el 

fin de disminuir ese nutriente especifico (aplica para los nutrientes: calorías, grasa, grasa saturada, ácidos 

grasos trans, azucares totales, colesterol, sodio). En el caso de que sea "libre" por naturaleza, se da a entender 

que es cualidad natural del alimento (Tabla 13. Art. 19. Res. 810 de 2021).

(——————————————)

DECLARACIONES DE PROPIEDADES NUTRICIONALES Observaciones

Si el producto declara propiedades nutricionales, no debe tener uno o mas sellos frontales de advertencia (——————————————-)

La declaración de nutrientes es acorde con:

1. Los valores diarios de referencia definidos en la Tabla 9 y 10 Art. 15 Res. 810 de 2021. 

NOTA: En caso que el producto realice declaracion de nutrientes que no estén definidos en la Tabla 9 y 10 Art. 

15 Res. 810 de 2021, debe remitirse al Invima-Dirección de Alimentos y Bebidas para que allí determinen el 

cumplimiento.

2. El tamaño de la letra de las declaraciones no excede mas de dos veces el tamaño del nombre del alimento. 

(—————————————-)







MADG - 65030175

FACTURA ELECTRÓNICA DE VENTA

CHILCO DISTRIBUIDORA DE GAS Y ENERGIA S.A.S. E.S.P.

NIT 900396759-5

TV 23 95 - 53 P 7 ED. ECOTEK

BOGOTÁ D.C

PBX: 571 - 7440580

IMPUESTO SOBRE LAS VENTAS/AGENTE DE RETENCIÓN EN 

VENTAS -GRANDES CONTRIBUYENTES RES. 000200 DEL 

27/12/2024. COD. CIIU 4661 

FACTURACIÓN ELECTRÓNICO AUTORIZACIÓN No.  

18764103066291  DESDE  MADG-65030086  HASTA  

MADG-65100000 VALIDA 12/15/2025 AL  6/15/2027

VIGILADO POR LA SUPERINTENDENCIA DE SERVICIOS 

PUBLICOS DOMICILIARIOS
5e45ae5037eaca49879fa45a25a9a17a38b0bbc5614d0460f968de670b

a253e1f066b06a399e02368e4055127e3b9b29

CUFE: 

AHEEEHAPMEOOPFOHOMMAEGJEPFBKHGEKNJKOBIIBFCCJOPAHEEEHA
BNFFFNBPAOEKJOIPFKNCFDFOAHFHAKEGJOJLNHJDMHAONPBNFFFNB
ELDBCGFKONBLFNHFLECLOKKJCABCDKLKOLNDFANFOCKLGLECFEFOL
EPAACOFAGFCAMJEBEJEGPELCCAHFLLMNKKNBBNNIMDDFGGFJBFFCD
OHGLBPFAJNGMKKHJPPLAGFLCCOFLCDDAKLPAHLFKMMCJFNFHBHHED
EGBCIIFJDOJEOKNEHPLBMHMFINFNPDKFIFFEEMFNMKCIEDFDBBHML
IBAGAHFHAFKJEBAKHFCDLLLHAHFHAFKFPMMKBDFGKFCDAHFHACHDK
PJFEDHFAHGBLMBFLMFAJPFLLGCDBFNKEAMNIBMFKKBCKFFGAAAHKD
FAICABFCNOMNMAIKJLHOBEKCKJOGFEBOONMPFDNMKACKJACDIIFEK
LOBLMCFFJHCEBOFHNBPPJGILJMLCFOKLOFDEBFMNOEKOIIOHILHKL
FMCFJBFMILHLLKMHGPIEEJGKFLKJJBDBOJMBCGOBKFCIDFOGKDHNL
MNNFNNEHKOOGMIFLDNPODFLGAHFHALCEJMNEPGECKCKIAHFHACHKL
APBBBPAPBBKKDNLPGDANGHOEHDECBMDKOLNOFDFMMLCCDCDEEADIJ
HHHHHHHPHPHPHPHHPPHHHPHPHHPPHPPPPHHPHHPPPPPPPPHHHPHPP

Nombre Comercial:        

:

Dirección:

Cliente:      :

Departamento

Ciudad/Municipio:

Teléfono:

Nit: Guía de entrega:

Orden de Compra:

Ciudad/Municipio DM:

Departamento DM

Dirección DM:

Nombre Comercial:

Dest de Mercancia:     

:

N° Referencia Sap:

Ciudad de Entrega:

Condiciones de Pago:

Tipo de Venta:

Fecha de vencimiento:

Fecha de Factura:  

CR 32 C 10 26 SUR
30

0930590410

901879382

2025-12-19

2026-01-18

VDA LA VICTORIA

15109

CREDITO

CONSORCIO POR LA REDUCCION DE 

LAHABILITABILID

CONSORCIO POR LA REDUCCION DE 

LAHABILITABILID

CONSORCIO POR LA 

REDUCCION DE 

LAHABILITABILIDCONSORCIO POR LA 

REDUCCION DE 

LAHABILITABILID

42-Consiganción bancariaMedio De Pago

16:00:07

BOGOTA

Bogota D.C.

CUNDINAMARCA

Sasaima

Sasaima

TOTALVALOR  IVATARIFA IVAPRECIO UNITARU.MEDIDACANTIDADDESCRIPCIONCOD. PRODUCTONUMERO

GLP GRANEL 312.20 KG  4,561.00 0.00  1,423,944.002701 1

VALOR EN LETRAS:

Firmo en señal de aceptación y 

recibo de los bienes y servicios 

Firma:

SUBTOTAL:

DESCUENTOS:

IVA:

TOTAL:

RETENCION FUENTE:

RETENCION IVA:

RETENCION ICA:

TOTAL A PAGAR:

Nombre:

CC./NIT:   

Realizar pago de sus facturas en:

Banco de Occidente: Cta Cte 270109317

Bancolombia: cta cte 03165119640, convenio referenciado No. 

37360 

Davivienda: Código del Convenio 466969999526

Puntos de pago efecty: Código del convenio 110239

Enviar soporte de sus pagos al correo: cartera@chilco.com.co

OBSERVACIONES:

ESTA FACTURA SE ASIMILA EN TODOS SUS EFECTOS A UNA LETRA DE CAMBIO SEGÚN ART. 621,773 y 774 DEL CODIGO DE COMERCIO. 

EL NO PAGO OPORTUNO DE ESTA CAUSARA EL MAS ALTO INTERES POR MORA PERMITIDO POR LEY.

LINEA DE EMERGENCIAS 018000930000 CORREO: servicioalcliente@chilco.com.co

 1,423,944.00

 0.00

 1,423,944.00

 0.00

 0.00

 0.00

GRANDES CONTRIBUYENTES RES. 000200 DEL 27/12/2024

UN MILLON CUATROCIENTOS VEINTITRES MIL NOVECIENTOS CUARENTA Y CUATRO CON CERO CENTAVOS

 1,423,944.00

Activida Económica: 6209 Documento Electrónico Generado Por SIGNATURE NIT: 900.508.908 Gosocket



CONSORCIO VIENTOS DE UN MUNDO MEJOR
Números de identificación del cliente: 901879382
MANUEL ANTONIO ROMERO TORO
Sasaima
Sasaima, Cundinamarca

Recibo
INV-DF-COL-1861311-86869-11
Fecha de Factura: martes, 9 de diciembre de
2025
Fecha de vencimiento del pago: martes, 9 de
diciembre de 2025
Cuenta del cliente: ACC-6211191-73774-14

Descripción del producto Cant. Monto

Cargo de acceso al terminal de prioridad local (martes, 9 de diciembre de 2025
- viernes, 9 de enero de 2026)

3 COP 315.126,06

Bloque de datos de 500 GB de prioridad local (martes, 9 de diciembre de 2025 -
viernes, 9 de enero de 2026)

12 COP 3.932.773,11

Subtotal COP 4.247.899,17

Total de impuestos (19%) COP 807.100,83

Cargos totales COP 5.055.000,00

Pago COP 5.055.000,00

Total adeudado COP 0,00

Comuníquese con Asistencia al Cliente si tiene problemas con su factura.
Esta no es una factura para efectos fiscales.

Si el pago por los servicios no es recibido antes del jueves, 8 de enero de 2026, su servicio será suspendido hasta
que se realice el pago.

STARLINK COLOMBIA S.A.S.
Carrera 7 No. 75-66 Oficina 501 

Bogota, Bogota 110221 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN DEL CONTRIBUYENTE: 901.396.881-1

Starlink es una división de SpaceX. Visítenos en spacex.com



 

Líneas de servicio

# Descripción del producto Cant.

Precio

unitario

Total de

impuestos

Monto

1
Cargo de acceso al terminal de prioridad local (martes, 9 de diciembre de 2025 0:00 - viernes, 9 de enero de

2026 0:00) 
81 Carrera 3, Cundinamarca KIT4011884426VH

1 COP
105.042,02 COP 19.957,98 COP 125.000,00

2
Bloque de datos de 500 GB de prioridad local (martes, 9 de diciembre de 2025 0:00 - viernes, 9 de enero de

2026 0:00) 
81 Carrera 3, Cundinamarca KIT4011884426VH

4 COP
327.731,09 COP 249.075,63 COP

1.560.000,00

3
Cargo de acceso al terminal de prioridad local (martes, 9 de diciembre de 2025 0:00 - viernes, 9 de enero de

2026 0:00) 
Alta dependencia KIT401188510J6N

1 COP
105.042,02 COP 19.957,98 COP 125.000,00

4
Bloque de datos de 500 GB de prioridad local (martes, 9 de diciembre de 2025 0:00 - viernes, 9 de enero de

2026 0:00) 
Alta dependencia KIT401188510J6N

4 COP
327.731,09 COP 249.075,63 COP

1.560.000,00

5
Cargo de acceso al terminal de prioridad local (martes, 9 de diciembre de 2025 0:00 - viernes, 9 de enero de

2026 0:00) 
Sasaima, Cundinamarca KIT401188503EHQ

1 COP
105.042,02 COP 19.957,98 COP 125.000,00

6
Bloque de datos de 500 GB de prioridad local (martes, 9 de diciembre de 2025 0:00 - viernes, 9 de enero de

2026 0:00) 
Sasaima, Cundinamarca KIT401188503EHQ

4
COP

327.731,09 COP 249.075,63 COP
1.560.000,00
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FORMATO ÚNICO DE EXTRACTO DEL SERVICIO PÚBLICO DE TRANSPORTE TERRESTRE AUTOMOTOR 

ESPECIAL 

No. 366002816202504202831 

GRUPO EMPRESARIAL TRANSPORTES AVANZA S.A.S  NIT 900.974.999-6 

 

CONTRATO No: 0420    

CONTRATANTE:     CONSORCIO POR LA REDUCCION  DE LA HABILITABILIDAD EN CALLE 2024         NIT No   901879382-1   

  

OBJETO DEL CONTRATO: SERVICIO DE TRANSPORTE GRUPO ESPECIFICO DE USUARIOS 

ORIGEN – DESTINO DESCRIPCION BOGOTA D.C. - SASAIMA-  VILLETA - BOGOTA D.C. 
 

CONVENIO CONSORCIO UNION TEMPORAL CON: 

VIGENCIA DEL CONTRATO 

FECHA INICIAL DIA 26 MES 11 AÑO 2025 

FECHA VENCIMIENTO DIA 31 MES 12 AÑO 2025 

CARACTERÍSTICAS DEL VEHÍCULO 
PLACA MODELO MARCA CLASE 

              KSO486 2021 CHEVROLET MICROBUS 

NUMERO INTERNO NUMERO DE TARJETA DE OPERACIÓN 

406 526498 

CONDUCTOR No. 1 NOMBRES Y APELLIDOS No. DE CÉDULA LICEN CIA DE 
CONDUCCIÓN 

VIGENCIA 

 FREDY REY MORALES    79481834    79481834    24 04 2027 

CONDUCTOR No. 2 NOMBRES Y APELLIDOS No. DE CÉDULA LICENCIA DE 
CONDUCCIÓN 

VIGENCIA 

    

CONDUCTOR No. 3 NOMBRES Y APELLIDOS No. DE CÉDULA LICENCIA DE CONDUCCIÓN VIGENCIA 

    

RESPONSABLE DEL 
CONTRATANTE 

NOMBRES Y APELLIDOS No. DE CÉDULA TELÉFONO DIRECCION 

FELIX VEGA FLORIDO 79.657.156 3107787444 Carrera 32C # 10-26 

Resolución 1069 artículo 8 de abril 23 del 2015, 
Acogiéndonos a las disposiciones Por la ley 527 de 1999 
y decreto 2364 del 2012, las normas que lo modifiquen y 
lo Sustituyan. 

GERENCIA 

 

 

 

BOGOTÁ Calle 52 A No. 85 – 54 / PBX (01) 6944842 

PEREIRA Manzana 1 Casa 5 Barrio Corales – 3152005743  

Email: getransportesavanza@gmail.com 

ROCIO 
DEL PILAR 
GARCIA 
MEJIA

Firmado 
digitalmente por 
ROCIO DEL PILAR 
GARCIA MEJIA 
Fecha: 2025.11.25 
09:44:48 -05'00'

mailto:getransportesavanza@gmail.com
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CONTRATO DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS DE SEGURIDAD  
 

 
 
Entre los suscritos RONAL CAMELO CHAVEZ mayor de edad y vecino de la ciudad de Medellín, 
identificado con la cédula de ciudadanía No. 79.443.109 de Bogotá   quien obra en calidad de 
Representante Legal de CONSORCIO POR LA REDUCCIONDE LA HABITABILIDAD EN 
CALLE 2024   con NIT  901 879 382 domiciliada en la ciudad de Bogotá   y que para efectos 
de este contrato se denominará EL CONTRATANTE y por la otra parte Karen Suley Marín 
Vásquez, mayor de edad y vecina de la ciudad de Medellín, identificada con la cédula de 
ciudadanía No. 1.037.611.207 quien obra en calidad de Representante Legal de DILLMANN 
SECURITY LTDA. con NIT. 901.728.641-5 con domicilio en la ciudad Medellín Cra 39 A n 
18 B sur 111, la cual cuenta con la licencia de funcionamiento otorgada por la Superintendencia 
de Vigilancia de Seguridad Privada mediante resolución No 20234100062007 del 06 de 
septiembre del  2023  y que se adjunta al presente contrato, quien en adelante se denominará 
EL CONTRATISTA, hemos decidido celebrar el presente contrato de prestación de servicios, el 
cual se regirá por las siguientes cláusulas:  
 
CLAUSULA PRIMERA: OBJETO DEL CONTRATO  Por medio del presente contrato EL 
CONTRATISTA se obliga para con EL CONTRATANTE, a prestar el servicio de vigilancia y 
seguridad Privada en las condiciones determinadas, de acuerdo al siguiente cuadro:  
 

RESUMEN DEL SERVICIO 

USUARIO: 
CONSORCIO POR LA REDUCCIONDE LA HABITABILIDAD EN 
CALLE 2024        ( LA VICTORIA) 

NIT.: 901 879 382 
DIRECCION: CRA 32 C N 10-26 SUR   
CIUDAD: Bogotá - Sasaima  
TELEFONO:  CEL  
VIGENCIA DEL 
CONTRATO: 

DESDE:  
:  

   18 octubre  
HASTA:     

VALOR MENSUAL 
DEL SERVICIO:  

 
$ 24.864.000 

 

IVA MENSUAL $ 472.416 
VALOR MENSUAL 
TOTAL $ 25.336.416 

 
Para la prestación del servicio establecido en el objeto del presente contrato, EL CONTRATISTA 
se obliga a cumplir con las siguientes especificaciones de seguridad:   
 
 
 
 

No. 
Puestos 

De 
Vigilancia 

Modalidad 
Del 

Servicio 
Personal 

Requerido Turno Días 
De Trabajo 

2    SERVICIO  24 H  6  3x5 30  
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PARÁGRAFO PRIMERO: EL CONTRATISTA, se compromete a mantener vigente, durante el 
término del presente contrato, y sus prórrogas la licencia de funcionamiento expedida por la 
Superintendencia de Vigilancia y Seguridad Privada.  
 
PARÀGRAFO SEGUNDO: El CONTRATISTA se compromete a suministrar los elementos, e 
implementos necesarios para el cabal cumplimento del presente contrato tales como minutas, 
control de visitantes, control de correspondencia, linternas, carpa, sombrilla, botas plásticas, 
carpeta con formatos, uniformes completos, radio de comunicaciones y en general todo lo 
necesario para la adecuada prestación del servicio.   
 
PARÀGRAFO TERCERO: El CONTRATISTA Para el cumplimiento por parte del 
CONTRATISTA de lo establecido en el objeto del presente contrato, se obliga para con EL 
CONTRATANTE a prestar un servicio de comunicaciones con las siguientes características:  
 
COMUNICACIÓN PARA  ENLACE CON CENTRAL DE COMUNICACIONES DE LA 
EMPRESA 
 
No. Cantidad  MARCA MODELO CANALES BATERÍA 

1. 
           
          2  
      

RUGGER   2 

 
PARÀGRAFO CUARTO: El CONTRATISTA Para el cumplimiento por parte del 
CONTRATISTA de lo establecido en el objeto del presente contrato, se obliga para con EL 
CONTRATANTE a instalar una cámara solar ubicada en la portería principal para apoyo a la 
operación.  
CLAUSULA SEGUNDA: DURACION. El término de duración del presente contrato inicia el día  
18 de octubre de 2024   y tendra una vigencia de  12 meses   con renovación automática .a 
partir de la fecha. No obstante, cualquiera de las partes podrá dar por terminado el contrato en 
cualquier momento durante el termino de duración o de cualquiera de sus prorrogas, con un 
preaviso de 30 días calendario, sin que por ello haya lugar al pago de cualquier multa o 
indemnización, conforme a lo expuesto en la Clausula Decima Tercera del presente contrato.  
 
CLAUSULA TERCERA: VALOR Y FORMA DE PAGO. El valor mensual del presente contrato 
es de s M/Cte. $24.864.000 más el Impuesto al Valor Agregado IVA. La anterior suma 
corresponde al pago por la prestación real de los servicios establecidos en la cláusula primera 
del presente contrato.  El valor del presente contrato deberá ser cancelado previa presentación 
de la factura respectiva y aprobación de la misma por EL CONTRATANTE. 
 
PARAGRAFO PRIMERO: Las facturas se pagarán dentro de los treinta (30) días siguientes a 
su radicación en el correo de facturación electrónica de EL CONTRATANTE 
Vientosdelporvenirvenir@gmail.com o donde este defina, previa aceptación de las facturas 
por parte de EL CONTRATANTE. Los pagos de las facturas que se generen como consecuencia 
de la ejecución de este contrato se harán mediante transferencia electrónica en la cuenta que 
para el efecto EL CONTRATISTA le hubiere indicado previamente y por escrito a EL 
CONTRATANTE, debiendo asumir EL CONTRATISTA cualquier tributo y/o deducción que se 
genere en el pago diferente al pago de IVA indicado en la presente clausula. 
PARAGRAFO SEGUNDO:  
 

mailto:Vientosdelporvenirvenir@gmail.com
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En  caso  que  el  CONTRATANTE  no  pague  alguna   o algunas de las facturas presentadas 
por EL CONTRATISTA, otorgará éste, previo requerimiento para constitución en mora, la 
potestad de suspender o cesar automáticamente la prestación del servicio, sin ningún otro 
requisito que la mora en el pago. En este evento cesan para EL CONTRATISTA las obligaciones 
que se desprenden del presente contrato, sin que recaiga responsabilidad alguna en cabeza de 
EL CONTRATISTA.  
 
 
PARAGRAFO TERCERO: El valor del presente contrato se incrementará anualmente 
de acuerdo al Índice de Precios al consumidor (IPC), porcentaje que anualmente es 
establecido por el Gobierno Nacional sobre el SMLV. y estamos sujetos al porcentaje que en su 
momento manifieste la superintendencia de vigilancia es la entidad que nos avala el porcentaje 
de incremento, a partir del 1 de enero del año siguiente  
 
PARAGRAFO CUARTO:  Las partes acuerdan y aceptan que las tarifas acordadas para la 
prestación de los servicios de vigilancia y seguridad privada se reajustarán automáticamente y 
sin previo aviso por parte de EL CONTRATISTA, cuando el Gobierno Nacional por Decreto 
modifique el Régimen Salarial, prestacional, el Auxilio de Transporte y las tarifas objeto del 
presente contrato, queda entendido que dichos reajustes se liquidarán y facturarán por lo menos 
en igual porcentaje al que se haya establecido y a partir de la fecha en que entre en vigencia la 
respectiva disposición Legal. Así mismo, se entenderá que las tarifas establecidas en este 
contrato, se someterán a las disposiciones emanadas con la debida forma por la 
Superintendencia de Vigilancia y Seguridad Privada. 
 
 
CLAUSULA CUARTA: OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA. Son obligaciones del 
CONTRATISTA:  
 
No DESCRIPCIÓN 

1 
Acatar la Constitución, la ley y demás normas pertinentes, los procedimientos establecidos 
por el Gobierno Nacional, así como las órdenes e instrucciones impartidas por la 
Superintendencia de vigilancia y Seguridad Privada.  

2 Garantizar la calidad de la prestación del servicio, de acuerdo con el manual de 
instrucciones suscrito entre el CONTRATISTA y el CONTRATANTE 

  

3 

Acreditar que cumple con los programas de capacitación y entrenamiento de su personal 
de conformidad con lo establecido en el decreto 356 de 1994 y la normatividad 
complementaria, seleccionando para la prestación del servicio de vigilancia y seguridad 
integral, personal altamente calificado e idóneo a quienes dotara de uniformes y de los 
correspondientes elementos exigidos en las normas de seguridad, de conformidad con lo 
señalado en el decreto 1979 del 17 de septiembre de 2001 y las Resoluciones 2350 del 03 
de diciembre de 2001, 1368 del 17 de junio de 2002, 1928 del 09 de agosto de 2002 y 
demás disposiciones pertinentes. 

4 

Atender la solicitud por escrito de cambio de personal en un tiempo no mayor de 24 horas 
por deficiencia o inconveniencia realizada por EL CONTRANTANTE, para el efecto el 
CONTRATISTA, anexará la hoja de vida con sus respectivos soportes del personal que se 
cambie; así mismo el personal que sea cambiado por estas causas no podrá ser ubicado 
en ningún otro puesto al servicio de EL CONTRATANTE. EL CONTRATISTA podrá de 
forma unilateral retirar o trasladar al personal que se encuentre prestando el servicio pero 
para ello deberá contar con la previa autorización de EL CONTRATANTE. 
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5 
Garantizar que el personal a su cargo se encuentra debidamente carnetizado por la 
Superintendencia de vigilancia y seguridad Privada y responder por que el personal que 
presta el servicio objeto de este contrato, porte la credencial de identificación expedida por 
la Superintendencia de vigilancia y seguridad Privada. 

6 

Acreditar la constitución de la póliza de Responsabilidad Civil Extracontractual en los 
términos del Decreto 356 de 1994 que cubra los riesgos de uso indebido de armas de fuego 
y otros elementos de vigilancia y seguridad privada, de conformidad con las condiciones 
generales establecidas en la póliza y que hacen parte de este contrato; garantizar su 
vigencia durante el término de duración del presente contrato. 

7 
Garantizar que el servicio de vigilancia y seguridad será permanente y no se interrumpirá 
bajo ninguna circunstancia, para lo cual mantendrá comunicación permanente las 24 horas 
del día con los puestos de vigilancia objeto del contrato. 

8 
Prestar el servicio de vigilancia en forma permanente, con personal calificado, debidamente 
ordenado, con los equipos y demás especificaciones establecidas en el objeto del presente 
contrato. 

9 Respetar los derechos fundamentales y libertades de la comunidad, absteniéndose de 
asumir conductas reservadas a la Fuerza Pública. 

10 Acatar las instrucciones que durante el desarrollo del contrato le imparta EL 
CONTRATANTE a través de su representante. 

  

11 
Tener Licencia de Funcionamiento vigente durante el término de duración del contrato 
expedida por la Superintendencia de vigilancia y Seguridad Privada, donde claramente se 
le autorice la prestación de los servicios objeto del presente. 

12 Emplear lo equipos y elementos autorizados por la Superintendencia de vigilancia y 
seguridad Privada únicamente para lo fines previstos en la licencia. 

13 
Mantener permanentemente los permisos, licencias, libros y registros, seguros y demás 
requisitos que exigen los decretos 356 del 11 de febrero de 1994; 2187 de 2001 y demás 
normas concordantes. 

14 Salvaguardar la información confidencial que obtengan en desarrollo de sus actividades del 
CONTRATANTE, salvo requerimiento de autoridad competente. 

15 Dar estricto cumplimiento a los términos pactados en este contrato y por ningún motivo 
abandonar el servicio contratado sin previa comunicación. 

16 

No acceder a peticiones o amenazas de quienes actúen por fuera de la ley con el fin de 
obligarlos a hacer u omitir algún acto o hecho, debiendo informar inmediatamente AL 
CONTRATANTE, a través del funcionario responsable acerca de la ocurrencia de tales 
peticiones o amenazas y a las demás autoridades competentes para que se adopten las 
medidas y correctivos que fueren necesarios. 

17 Atender las solicitudes, reportes, cambios o procedimientos del CONTRATANTE cuando 
las solicite, en un tiempo no mayor de 72 horas 

18 

Mantener en excelentes condiciones de funcionamiento los equipos, vehículos de control y 
vigilancia y otros elementos destinados para llevar a cabo la prestación del servicio de 
vigilancia y seguridad contratado; los vehículos contarán con los signos técnicos registrados 
ante la Superintendencia de vigilancia y seguridad Privada, identificación que no podrá 
incurrir en las prohibiciones establecidas en el Decreto 1979 de 2001 artículo 17. 

19 
EL CONTRATANTE, se reserva el derecho de solicitar AL CONTRATISTA fotocopia de 
las hojas de vida del personal destinado para ejecutar el objeto del contrato, junto con los 
antecedentes y soportes de las mismas. 

20 Facturar mensualmente el Servicio de Vigilancia y Seguridad Privada objeto del presente 
contrato prestado durante el mes inmediatamente anterior  
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21 Garantizar el pago oportuno de los aportes de sus empleados a los sistemas de salud, 
pensión, ARP y aportes parafiscales (Cajas de Compensación Familiar, ICBF y SENA). 

22 
Designar un supervisor y/o coordinador del contrato quien deberá contar con disponibilidad 
permanente y que sirva de enlace entre EL CONTRATANTE y EL CONTRATISTA durante 
el término de duración del contrato. 

23 
Notificar de todas las novedades del servicio al CONTRATANTE y presentar directivas e 
instrucciones, recomendaciones y directrices para minimizar, neutralizar o trasladar los 
riesgos que se pretenden proteger para su libre aplicación.  

 
CLAUSULA QUINTA: OBLIGACIONES DEL CONTRATANTE. Son obligaciones del 
CONTRATANTE las siguientes:  
 
No DESCRIPCIÓN 

1 Designar una persona, la cual estará en permanente contacto con EL CONTRATISTA, 
para la coordinación y supervisión de cualquier asunto que así lo requiera. 

2 Entregar al CONTRATISTA todos los bienes objeto de la vigilancia, mediante inventario y 
acta de entrega de los mismos, la cual forma parte integral del presente contrato. 

3 

EL CONTRATANTE reglamentará e instruirá internamente al CONTRATISTA sobre sus 
políticas a través de su Administrador o de quien haga sus veces para que se tomen las 
medidas que permitan ejercer un efectivo servicio de Vigilancia y Seguridad que no infrinja   
sus   políticas   claras de seguridad física e  industrial,  comportamiento y disciplina e 
igualmente suministrar un informe de antecedentes de siniestros en los sitios protegidos.  

4 Proveer los recursos locativos y sanitarios mínimos para que el personal de vigilancia pueda 
desarrollar su labor en condiciones que no atenten su propia seguridad y dignidad.  

5 Cancelar el valor total del contrato, de conformidad con la forma de pago estipulada en el 
mismo. 

 
CLAUSULA SEXTA: Autonomía o independencia.  

1.1. Las Partes dejan expresa constancia de que el personal utilizado para la ejecución y 
cumplimiento de este contrato, es de exclusiva responsabilidad de EL 
CONTRATATISTA y no tiene relación jurídica directa o indirecta con EL 
CONTRATANTE. 

1.2. EL CONTRATISTA tendrá plena autonomía técnica, administrativa y directiva en la 
ejecución del contrato y por lo tanto asumirán todos riesgos en la ejecución de este 
contrato, utilizando sus propios medios y vinculando el personal que requiera para la 
ejecución de este. 

1.3. Teniendo en cuenta que las actividades de EL CONTRATISTA son extrañas a las 
actividades normales de EL CONTRATANTE, éste no será solidariamente responsable 
de las obligaciones laborales de EL CONTRATISTA y, en el evento de que se presente 
cualquier reclamación o acción del personal de EL CONTRATISTA que involucre a EL 
CONTRATANTE, EL CONTRATISTA le mantendrá indemne frente a terceros y 
responderá y le indemnizará plenamente. Queda entendido igualmente que EL 
CONTRATISTA, no será agente ni representante o mandatario de EL CONTRATANTE 
ni lo obligará ante terceros. 

1.4. EL CONTRATISTA garantiza que todo su personal se encuentra y se encontrará afiliado 
a las entidades autorizadas para la prestación de los servicios de salud, administración 
de riesgos laborales, pensiones y caja de compensación familiar. Será responsable 
también de la verificación del pago de los aportes parafiscales del ICBF, FIC y SENA y 
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demás obligaciones legales. 
1.5. EL CONTRATISTA se compromete a ejecutar el presente Contrato con personal idóneo, 

suficiente y debidamente calificado. 
 
 
CLAUSULA SEPTIMA: CONFIDENCIALIDAD. Todos los datos e informaciones a las cuales 
tuviere acceso EL CONTRATISTA durante la ejecución del contrato serán mantenidos en forma 
confidencial.  Esta confidencialidad será continua y no vence por terminación del contrato. 
 
CLAUSULA OCTAVA: CESION Y SUBCONTRATOS. EL CONTRATISTA no podrá 
subcontratar o ceder el presente contrato sin consentimiento previo y escrito del 
CONTRATANTE pudiendo este reservarse las razones que tuviere para negar la autorización de 
la cesión o el subcontrato. 
 
CLAUSULA NOVENA: SUPERVISION Y/O COORDINACION. La supervisión y/o 
coordinación del contrato por parte de EL CONTRATANTE será ejercida por el Especialista felix 
vega   y/ por quien este designe y por parte del  Contratista será ejercida por Fidel Castrillón  
cuyo cargo dentro de la empresa es el Gerente De Operaciones, quienes velaran por el cabal 
cumplimiento del contrato, facilitarán los medios necesarios para el buen desarrollo del mismo, 
informar a las partes contratantes de las anomalías y novedades que se presenten en el 
desarrollo del presente contrato. El representante por parte del CONTRATISTA deberá dar 
aviso inmediato al representante de la parte CONTRATANTE, de todo hecho anómalo que 
suceda en el puesto de trabajo contratado así como en sus alrededores y deberá entregar por 
escrito los informes correspondientes a las novedades presentadas a más tardar dentro de las 
veinticuatro (24) horas siguientes a su ocurrencia. 
 
CLAUSULA DÉCIMA: SINIESTROS. El CONTRATANTE  y EL CONTRATISTA se informaran 
mutuamente de todo siniestro que se presente  durante  la  prestación  del  servicio  de  Vigilancia  
y  Seguridad,  dentro   de  las veinticuatro (24) horas siguientes contadas a partir del momento 
en que se presentaron los hechos que ocasionaron el siniestro. EL CONTRATISTA  procederá en 
forma inmediata a desplazarse al lugar del CONTRATANTE y realizará las gestiones necesarias, 
para lo cual desde ahora acuerdan las partes que el CONTRATANTE  facilitará al CONTRATISTA 
todos los medios necesarios para efectuar la investigación correspondiente, permitiendo la 
participación de los organismos gubernamentales  especializados según la clase de siniestros 
que se presenten.  
 
PARAGRAFO PRIMERO: En caso de que no recibiera del CONTRATISTA la notificación de 
que trata la presente cláusula, en el término de veinticuatro (24) horas,  no garantizará que el 
siniestro quede atendido por cuanto la demora en el informe puede afectar el curso de la 
investigación, para tratar de establecer responsables; además las compañías de seguros exigen 
información inmediata de los siniestros.  
 
CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA: GARANTÍAS.   Durante la vigencia del presente contrato EL 
CONTRATISTA mantendrá vigente una Póliza de Responsabilidad Civil Extracontractual 
expedida por una compañía de seguros legalmente establecida en Colombia, por un valor total 
de quinientos (500) SMMLV, en cumplimiento a lo establecido por la Superintendencia de 
Vigilancia y Seguridad Privada, la cual se constituye para responder por daños y perjuicios 
causados por el uso indebido de las armas de fuego u otros elementos de vigilancia y seguridad 
privada de dotación de los vigilantes dependientes de EL CONTRATISTA en el ejercicio de sus 
actividades. Esta póliza se hará efectiva a favor de EL CONTRATISTA o el BENEFICIARIO 
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única y exclusivamente en caso de que EL CONTRATISTA llegare a ser declarado responsable 
mediante sentencia judicial o mediante cualquier mecanismo alternativo de solución de conflictos 
o terminación anormal del proceso.  
   
PARAGRAFO PRIMERO: Dicha póliza se extiende pero sin limitarse a cubrir la Responsabilidad 
Civil que: EL CONTRATISTA le sea imputada por el predio, labores, operaciones y uso indebido 
de armas que el Guarda de Seguridad utilice como defensa de los intereses que en este caso se 
nos encomiendan a EL CONTRATISTA según el presente contrato, y los daños que ocasione a 
terceros por el uso de las citadas armas. Cualquier responsabilidad debe ser  declarada  sin  
excepción  por autoridad competente  mediante  sentencia, como se establece en las condiciones 
de la Póliza.  
 
PARAGRAFO SEGUNDO: En caso de reclamos por daños, robos etc., la parte CONTRATANTE 
no podrá abstenerse de cancelar el valor de las facturas adeudadas por la prestación del servicio 
efectuado por EL CONTRATISTA, pues la declaratoria de responsabilidad solamente proviene 
de autoridad competente y cualquier posible resarcimiento de daños a su cargo, será cancelado 
a través de la Compañía de Seguros que suscribió la Póliza de Responsabilidad Civil 
Extracontractual de que trata esta cláusula.  
 
 
CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: RESPONSABILIDAD SOBRE INVENTARIOS Y BIENES. 
EL CONTRATISTA solo responderá por aquellos bienes que le hayan sido entregados mediante 
constancia por monto debidamente verificado por las partes, para lo cual se firmarán actas en 
sendas copias que formaran parte integral del presente contrato.  
 
PARAGRAFO PRIMERO: EL CONTRATISTA no se responsabilizará por las diferencias o 
inconsistencias que se presenten en los inventarios de bienes, mientras estos no se hayan 
verificado y recibido o mientras no se hayan establecido procedimientos adecuados y claros para 
que el Guarda de Seguridad ejerza un absoluto control en tiempo completo, sus accesos, 
entradas y salidas de bienes etc. 
 
 PARAGRAFO SEGUNDO: EL CONTRATISTA no será responsable de objetos cuyo tamaño 
permitan ser sacados fácilmente, camuflados en vehículos o personalmente, como tampoco 
responderá por elementos de mucho valor y poco tamaño que requieran de seguridad especial, 
elementos que se encuentren dentro de dependencias donde no se tenga acceso, o elementos 
de trabajo que deban estar bajo responsabilidad de los Empleados o dependientes del 
CONTRATANTE.   
 
CLÁUSULA DÉCIMA TERCERA: TERMINACION DEL CONTRATO. El presente contrato 
terminará: 
 
1) Por el incumplimiento de las obligaciones del contrato por cualquiera de las partes. 
2) Cualquiera de las partes podrá dar por terminado el presente contrato, avisando una a la 

otra en forma escrita, con una antelación no inferior a TREINTA (30) días calendario, sin 
que por ello haya lugar al pago de cualquier multa o indemnización. 

 
CLÁUSULA DÉCIMA CUARTA: LUGAR DE EJECUCION. EL CONTRATISTA se compromete 
a prestar sus servicios a que se refiere el presente contrato en los sitios y zonas determinadas 
entre las partes, en la ciudad de BOGOTA en la dirección AV. CALLE 17 N 82-67 
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CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA: MODIFICACIÓN. Cualquier estipulación adicional o posterior 
a la firma del presente contrato podrá incluirse en el mismo, por acuerdo escrito entre las partes.  
 
CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA: PROHIBICIONES EXPRESAS POR CONFIDENCIALIDAD Y 
SEGURIDAD: Las partes acuerdan que se abstendrán de contratar entre sí personal del 
CONTRATISTA o personal de coordinación de seguridad del CONTRATANTE que se encuentre 
laborando para este contrato y pretenda a través del mismo obtener un beneficio personal al  
cambiar de Patrono entre las mismas partes  durante su vigencia o en el transcurso de seis 
meses posteriores a su término.  
 
 
CLÁUSULA DÉCIMA SEPTIMA: ANEXOS OBLIGATORIOS El CONTRATISTA suministrara 
al contratante los siguientes documentos como sustento así: 
 
No DESCRIPCIÓN 
1 
 

Certificado de existencia y representación legal con una fecha de expedición por la Cámara 
de Comercio correspondiente no superior a treinta (30) días. 

2 
 

Copia de la Licencia de funcionamiento de la Empresa prestadora de Servicio de Vigilancia 
y seguridad privada. 

3 
 

Copia de la póliza de responsabilidad civil extracontractual vigente con su respectivo 
comprobante de pago.. 

4 Copia Licencia Comunicaciones  
 
CLÁUSULA DÉCIMA OCTAVA. ORIGEN DE INGRESOS Y PREVENCIÓN DEL LAVADO DE 
ACTIVO, FINANCIACIÓN DEL TERRORISMO Y FINANCIACIÓN DE PROLIFERACIÓN 
DE ARMAS DE DESTRUCCIÓN MASIVA. 
 
El CONTRATISTA declara que tanto los recursos utilizados en la ejecución del presente 
Contrato, como sus ingresos, provienen de actividades lícitas de la actividad comercial o de las 
actividades licitas que desarrolla la empresa que representa. Declara igualmente, que sus 
conductas se ajustan a la ley y a la ética, y que sus bienes, recursos y negocios provienen de 
actividades lícitas. 
 
Declara que no es sujeto de registros negativos en listas vinculantes, restrictivas nacionales o 
internacionales asociadas a lavado de activos y/o financiación del terrorismo y/o financiación de 
proliferación de armas de destrucción masiva, ni incurre en las categorías de lavado de activos 
contempladas en la ley (conversión o movimiento), y que en consecuencia, se obliga a responder 
frente al CONTRATANTE  por todos los perjuicios que se llegaren a causar como consecuencia 
de cualquier aspecto relacionado con esta afirmación; igualmente manifiesta que la sociedad y 
sus accionistas no tienen investigaciones en curso, ni indagación, imputación, ni ha sido 
sindicado, o condenados por los delitos de lavado de activos, sus delitos fuente, financiación del 
terrorismo y/o financiación de proliferación de armas de destrucción masiva, enunciados en la 
ley. 
 
Se obliga a notificar de inmediato cualquier cambio con respecto a las situaciones en esta 
cláusula declaradas; informando las medidas que se tomarán para mitigar los daños que se 
puedan causar. En todo caso, queda entendido que será justa causa de terminación del Contrato 
la inclusión de EL CONTRATISTA, sus representantes legales, administradores, accionistas, 
miembros de junta directiva, beneficiarios finales, en las Listas ONU, OFAC u otras listas 
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restrictiva y/o vinculantes de cualquier otra autoridad local, extranjera o internacional como 
sospechoso o imputado por actividades relacionadas con lavado de activos, financiación del 
terrorismo y/o financiación de proliferación de armas de destrucción masiva que lo vincule con 
la comisión o realización de actividades criminales o acciones ilícitas, así como su inclusión a una 
indagación, imputación, proceso disciplinario de responsabilidad fiscal, proceso judicial por la 
posible comisión o realización de actividades delincuenciales o ilícitas o en el evento que se 
genere cualquier tipo de señal de alerta, señalamiento o hallazgo que pueda representar un 
riesgo de LA/FT/FPADM .  
 
 
CLÁUSULA VIGÉSIMA: TRATAMIENTO DE INFORMACION Y HABEAS DATA: EL 
CONTRATISTA se compromete con el CONTRATANTE con el tratamiento de la información; de 
acuerdo a la ley 1581 de 2012 y decreto 1377 de 2013 Régimen General de Protección de Datos 
Personales; El derecho de Habeas Data consiste en permitir a los ciudadanos conocer, actualizar 
y rectificar toda la información que tengan las diferentes entidades y bases de datos del país, 
guardar la debida reserva y cuidado de dicha información, respetando los derechos inherentes 
a la persona, incluyendo los registros visuales como son fotografías, fonogramas y videos, 
aclarando que nadie puede hacer uso de ella, salvo el permiso que el mismo propietario haga al 
respecto. Cualquier entidad que sin la autorización debida haga uso de datos personales, recibirá 
una sanción y multa conforme a la constitución y las leyes. 
 
CLAUSULA VIGESIMA PRIMERA: CUMPLIMIENTO SIPLAF: LA PARTES establecerán las 
medidas de control apropiadas y suficientes, orientadas a evitar que en la realización de sus 
operaciones puedan ser utilizados como instrumento para el ocultamiento, manejo, inversión o 
aprovechamiento de cualquier forma de dinero u otros bienes provenientes de actividades ilícitas 
o para dar apariencia de legalidad a las actividades ilícitas o a las transacciones y fondos 
vinculados con las mismas. 
 
CLAUSULA VIGESIMA SEGUNDA: AUTORIZACION CENTRALES DE RIESGO: EL 
CONTRATANTE autoriza al CONTRATISTA previo a la relación contractual y de manera 
irrevocable, escrita, expresa, concreta, suficiente, voluntaria e informada, con la finalidad que la 
información comercial, crediticia, financiera y de servicios de la cual soy titular, referida al 
nacimiento, ejecución y extinción de obligaciones dinerarias (independientemente de la 
naturaleza del contrato que les dé origen), a mi comportamiento e historial crediticio, incluida la 
información positiva y negativa de mis hábitos de pago, y aquella que se refiera a la información 
personal necesaria para el estudio, análisis y eventual otorgamiento de un crédito o celebración 
de un contrato, sea en general administrada y en especial: capturada, tratada, procesada, 
operada, verificada, transmitida, transferida, usada o puesta en circulación y consultada por 
terceras personas autorizadas expresamente por la ley 1266 de 2008, incluidos los Usuarios de 
la Información. Con estos mismos alcances, atributos y finalidad EL CONTRATANTE autorizo AL 
CONTRATISTA:  

A- Consultar, en cualquier tiempo, y en cualquier central de información de riesgo 
legalmente autorizada, toda la información relevante para conocer mi desempeño como 
deudor, mi capacidad de pago o para valorar el riesgo futuro de concederme un crédito.  

B- Reportar a cualquier central de información de riesgo legalmente autorizada, datos sobre 
el cumplimiento oportuno como sobre el incumplimiento, si lo hubiere, de mis 
obligaciones crediticias, o de mis deberes legales de contenido patrimonial, de tal forma 
que estas presenten una información veraz, pertinente, completa actualizada y exacta de 
mi desempeño como deudor.  

C- Suministrar a cualquier central de información de riesgo legalmente autorizada datos 
relativos a mis solicitudes de crédito así como otros atinentes a mis relaciones 
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D- comerciales, financieras y en general socioeconómicas que yo haya entregado o que 
consten en registros públicos, bases de datos públicas o documentos públicos. 

 
Autorizo también para que “la notificación” a que hace referencia el Decreto 2952 del 6 de agosto 
de 2010 en su artículo 2º, se pueda surtir a través se mensaje de datos y para ello suministro y 
declaro el siguiente correo electrónico: vientosdelporvenirvenir@gmail.com 
 
 
Declaro que he leído y comprendido a cabalidad el contenido de la presente Autorización, y 
acepto la finalidad en ella descrita y las consecuencias que se derivan de ella. 
 
 
CLAUSULA VIGESIMA TERCERA: PERFECCIONAMIENTO Y LEGALIZACIÓN: El  presente 
contrato quedará perfeccionado y legalizado, con: (a). Firma de las partes contratantes; (b). 
Aprobación por parte del CONTRATANTE de las garantías constituidas por EL CONTRATISTA 
(c). Por transcurrido el primer mes de servicio. 
 
En constancia de lo anterior se firma el  (18) de octubre del año Dos Mil Veinticuatro  (2024).  
 
 
EL CONTRATANTE                                   EL CONTRATISTA  
 
 
 
 
 
 
----------------------------------------------             ------------------------------------------------     
RONAL CAMELLO CHAVEZ                                 KAREN SULEY MARIN VASQUEZ  
C.C 79.443.109                                 C.C 1.037.611.207de Envigado (Ant) 
REPRESENTANTE LEGAL               REPRESENTANTE LEGAL   
CONSORCIO POR LA REDUCCIONDE LA          DILLMANN SECURITY LTDA 
HABITABILIDAD EN CALLE 2024              NIT. 901.728.641-5  
NIT.800.079.158-7                 
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